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STONALIZZAZIONE
COLOUR SHADE VARIATION • DIFFÉRENCE DE TONALITÉ • FARBENUNSTIMMIGKEIT • MATIZACIÓN • ИЗМЕНЕНИЕ ТОНА • 颜色渐变

Con questo termine si vuole indicare il grado (V1, V2, V3, V4) di variazione cromatica fra piastrella e piastrella racchiuso in ogni scatola di prodotto 

marchiato “Garfl oor”.

This symbol (V1, V2, V3, V4) classifi es the chromatic shade variation among pieces of tile in one box of the “Garfl oor” collection.

Parmi les symboles (V1, V2, V3, V4) nous indiquons le degré de variation chromatique entre les carreaux contenus dans chaque carton de produit à marque “Garfl oor”.

Mit den Abkurzungen (V1, V2, V3, V4) will man den Farbabweichungsgrad unter den Fliesen jeden Kartons von der Kollection “Garfl oor” weisen.

Con los matices (V1, V2, V3, V4) indique un grado de variaccion en los colores y en las superfi cies de la colleccion “Garfl oor”.

Термин указывает на степень (V1, V2, V3, V4) отклонения цвета керамической плитки в каждой коробке изделий под знаком “Garfl oor”.

这个词表示 “Garfloor”商标的每箱产品中瓷砖之间的色彩变化度（V1, V2, V3, V4）。
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Pavimento 60x90 3 2 0,720 28,80 19,20 48 34,56 921,00

Pavimento 30x90 3 2 0,720 28,80 19,20 48 34,56 921,00

Pavimento 60x60 3 2 0,720 26,66 19,20 48 34,56 921,00

Pavimento 30x60 6 4 0,720 26,66 19,20 48 34,56 921,00

Pavimento 30x30 12 8 0,720 25,55 18,40 48 34,56 883,20

Mosaico quadro 16 moduli 12 4 0,360 25,55 9,20 - - -

Mosaico quadro 64 moduli 12 4 0,360 25,55 9,20 - - -

Pavé 30x60 - 4 0,720 - 16,25 16 11,82 260,00

Palladiana - - 0,500 25,00 12,50 30 15,00 375,00

Tavella 10x30 - 12 0,360 - 9,20 102 36,72 938,40

Elemento “L” - 8 2,40 ml - 20,00 - - -

Davanzale/Gocciolatoio - 8 2,40 ml - 8,20 - - -

Gradone molato 30x30 - 4 1,20 ml - 8,00 - - -

Battiscopa 8x30 - 30 9,00 ml - 10,55 - - -

IMBALLI E PESI
PACKINGS AND WEIGHTS • EMBALLAGES ET POIDS • VERPACKUNGEN UND GEWICHTE • EMBALAJES Y PESOS • УПАКОВКИ И ВЕС • 包装和重量

GRES FINE PORCELLANATO GLAZED PORCELAIN TILE • GRÈS CÉRAME ÉMAILÉ • GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO • ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ • 釉面瓷砖 EN 14411/G Bla GL

CARATTERISTICHE TECNICHE
PHYSICAL PROPERTIES
CARACTÉRISTIQUE TECHNIQUE
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTÍCAS TECNICAS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
技术特征

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción de agua
Водопоглощение
吸水率

Resistenza alla fl essione
Bending strength
Résistance à la fl exion
Biegezugfestigkeit 
Resistencia a la fl exión
Прочность на изгиб
抗挠强度

Durezza (Scala Mohs)
Hardness (Mohs scale)
Dureté (échelle Mohs)
Oberfl ächenhärte (nach Mohs)
Dureza (crad)
Твердость (шкала Мооса)
硬度(莫氏)

Coeffi ciente di dilatazione termica lineare
Coeffi cient of linear thermal expansion
Coeffi cient de dilatation thermique linéaire
Wärmeausdehnung
Coefi ciente de dilatación termica linear
Коэффициент теплового линейного 
расширения
线性热膨胀系数

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Résistance aux écarts de température  
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a las variaciones termicas
Стойкость к тепловым ударам
耐热突变

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
Resistencia al hielo
Морозостойкость
防冻

Resistenza all’attacco chimico 2

Chemical resistance 2

Résistance à l’attaque chimique 2

Beständigkeit gegen Chemikalien 2

Resistencia quimica 2

Химическая устойчивость 2

耐化学作用 2

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas
Стойкость к образованию пятен
防污

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Résistance des couleurs à la lumière
Lichtbeständigkeit
Resistencia de los colores a la luz
Светостойкость цветов
颜色耐光

Resistenza al Cavillo 1

Crazing resistance 1

Résistance aux craquelures 1

Haarriß-Beständigkeit 1

Resistencia al cuarteo 1

Стойкость к образованию кракелюров 1

耐瑕疵 1

Resistenza allo scivolamento 3

Slip resistance 3

Résistance au glissement 3 
Bestimmung der Rutschemmenden Eigenschaft 3
Resistencia al deslizamiento 3

Сопротивление скольжению 3

防滑 3

ISO 10545-3 (EN 99)

ISO 10545-4 (EN 100)

(EN 101)

ISO 10545-8 (EN 103)

ISO 10545-9 (EN 104)

ISO 10545-12 (EN 202)

ISO 10545-13 (EN 106)

ISO 10545-14 (EN 122)

DIN 51094

ISO 10545-11 (EN 105)

DIN 51130

≤ 0,5%
 
 
 
 
 
 

≥ 35 N/mm2

 
 
 
 
 
 

≥ 6
 
 
 
 
 
 

≤9x10-6°C-1

 
 
 
 
 
 

Nessun campione deve presentare difetti visibili
No sample must show visible defects
Kein Exemplar soll sichtbare Schäden aufweisen
Aucun échantillon ne doit présenter des défauts visibles
Ninguna muestra debe presentar defectos visibles
Ни на одном образце не должно быть видимых 
дефектов
任何样品都不得存在显眼缺陷
Nessun campione deve presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superfi cie
No sample must show breaks or evident alterations of the surface
Les échantillons ne doivent pas présenter de ruptures ou d’altérations considérables de la surface
Die Muster dürfen weder Bruch noch Schäden  an der Oberfl äche aufweisen
Ninguna muestra debe presentar roturas o alteraciones apreciables de la superfi cie 
На поверхности образцов не должно быть сколов и заметных 
нарушений
任何样品都不得存在破裂或表面有可鉴别的变质

Metodica di prova disponibile
Testing method available
Prüfuerfahren greifbar
Norme d’essais
Metodologia de pruebas disponibles
Имеющаяся методика проверки
备有测试方法论

Classe 3 min
Minimum class 3
Minimum classe 3
Mindestens Klasse 3
Minimo categoria 3
Класс 3 мин
最小3级

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore
No noticeable color change
Ne doivent pas présenter de variations importantes des couleurs
Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen 
No deben presentar variaciones apreciables de color
Изменения цвета должны быть незначительны
不得存在可鉴别的颜色变化

Richiesta
Demand
Demande
Nachfrage
Demanda
Требование
要求

6° ≤ ∝ ≤ 10° = R9
10° < ∝ ≤ 19° = R10
19° < ∝ ≤ 27° = R11
27° < ∝ ≤ 35° = R12
∝ > 35° = R13

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Campioni inalterati in brillantezza e colore
No change in brightness or color
Echantillons inchangés en brillance et couleur
Glanz und Farbe der Muster unverändert
Muestras inalteradas en brillo y color
Образцы неизменны по яркости и цвету
亮度与色彩不变的样品

Conforme
Comply with
Conforme
Gemäß
Conforme
Соответствует
符合

Valore fornito a richiesta
Value supplied on demand
Donné fourni à la demande
Wert auf Wunsch erteilt
Valor dado a petición
Значение дается по запросу
根据要求提供数值

PAVIMENTO 
Floor tile 
Sol 
Boden
Piso
Полы
地砖

RESISTENTE AL GELO 
Frost resistant
Résistant au gel
Frostbeständig
Resistencia al hielo
Морозоустойчивый
防冻

RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI
Thermal shock resistant
Résistant aux écarts thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a las variaciones térmicas
Устойчивый к термоударам
耐热度波动

RETTIFICATO
Rectifi ed
Rectifi é
Rektifi ziert
Rectifi cado
Ректифицированный
磨边砖

ALTA RESISTENZA 
High resistance
Haute résistance
Hohe Festigkeit
Alta resistencia
Высокая сопротивляемость
机械阻力高

CLASSE DI RESISTENZA ALL’ABRASIONE SUPERFICIALE (DOVE INDICATO)
Class of resistance to surface abrasion (where indicated)
Classe de résistance à l’abrasion superfi cielle (où mentionné)
Oberfl ächenabrieb-Beanspruchungsgruppe (wo bezeichnet)
Clase de resistencia a la abrasión superfi cial (cuando indicado) 
Класс сопротивляемости поверхностому истиранию (где указано)
耐表面磨蚀等级(标示之处) 

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
Slip resistance
Résistance au glissement
Bestimmung der Rutschemmenden Eigenschaft
Resistencia al deslizamiento
Сопротивляемость скольжению
防滑

SPESSORE MAGGIORATO
Increased thickness
Epaisseur majorée
Erhöhte Stärke
Espesor aumentado
Увеличенная толщина
加厚厚度

POSA CONSIGLIATA CON FUGA
Suggested laying with joint
Pose est conseillée avec joint
Verlegung mit Fuge empfohlen
Colocación aconsejada con junta
Рекомендуется укладка со швом
建议的留缝隙施工 

2

SUPERFICIE NATURALE
Natural surface
Surface naturelle
Natürliche Oberfl äche
Superfi cie natural
Натуральная поверхность
天然表面

BURATTATO
Antique fi nish
Vieilli
Gealtert
Efecto “anticato”
Отшлифованный
筛粉

LAPPATO
Semi-polished 
Semi-Poli
Anpoliert
Semi-pulido
Полуполированный
抛光

DECORO INCOLLATO SU RETE
Mesh-mounted decors
Décor collé sur fi let
Dekor auf Netz geklebt
Decoro enmallado
Клееный декор на сетке
粘贴在网上的装饰件

NORME
NORMS
NORME
NORM
NORMA
НОРМАТИВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
标准

VALORE PRESCRITTO DALLE NORME
REQUIRED STANDARDS
VALEUR PRESCPRITE PAR LES NORMES
NORMVORGABE
VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS
ЗНАЧЕНИЯ НОРМАТИВНЫХ ТРЕБОВАНИЙ
标准规定值

VALORE GARDENIA
GARDENIA VALUES
VALEUR GARDENIA 
GARDENIA WERTE 
VALOR GARDENIA
КЛАССИФИКАЦИЯ GARDENIA
数值

1 Certi effetti decorativi su decori e pezzi speciali 
possono provocare una tendenza al cavillo, quindi si 
intendono non soggetti alla prescrizione. 

1 Certain decorative effects on accents and trim pieces 
can produce a tendency to craze, so they are not 
covered by the standard.

1 Certains effets décoratifs sur décors et pièces spéciales 
sont susceptibles de faire apparaître des craquelures, ils 
ne sont donc pas soumis à cette norme.

1 Gewisse Dekorationseffekte auf Dekor- und Formteile 
können zur Haarrissbildung neigen und müssen daher 
als normabweichende Ausnahme betrachtet werden.

1 Ciertos efectos decorativos sobre decoraciones y 
piezas especiales pueden provocar una tendencia 
al cuarteado, por lo tanto no están sujetos a la 
prescripción.

1 Некоторые декоративные эффекты на декоре и 
специальных изделиях могут вызвать тенденцию 
к кракелюрам, следовательно, они не подлежат 
рекомендации.

1 装饰件及特殊件上的某些装饰效果可能会引起争
辩，因此不纳在规定范围内。

2 Escluso i prodotti lappati ed i levigati. 
2 Semi-polished and polished products are excluded.
2 À esclusion des produits semi-polis et polis.
2 Ausgenommen polierte und anpolierte Produkte.
2 Los productos lapados y pulidos están excluidos.
2 За исключением полуполированных и 

полированных продуктов.

2 不包括研磨和抛光产品。

3 Escluso i prodotti lappati, i levigati e tutti quelli non 
contrassegnati. 

3 Semi-polished, polished and all products not marked
 are excluded.
3 À esclusion des produits semi-polis, polis et tous 
 ceux qui n’ont pas été contresignés.
3 Ausgenommen polierte, anpolierte und alle nicht 
 kenngezeichnete Produkte.
3 Los productos lapados, pulidos y todos los que no 
 han sido mencionados están excluidos.
3 За исключением полуполированных, 

полированных и всех других неотмеченных 
продуктов.

3 不包括抛光、研磨和所有那些没有标明的产品。

DOPPIA PRESSATURA - TWIN PRESS

• FINE PORCELAIN STONEWARE
• GRÈS CÉRAME FIN
• FEINSTEINZEUG 
• GRES PORCELÁNICO FINO
• ������ ������������
• 通体砖


